


Experience Kaohsiung's Metaverse
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When you put on the VIVE monitor,
the world in front of you suddenly
changes. Participants are virtually
transported to places like Egypt's
pyramids or even Mars. Kaohsiung's
Metaverse has been made possible with
the strategic integration of academia,
technology, and art. It is also becoming
an integral part of Kaohsiung's 5G AloT
smart city.

In VIVELAND VR
Theme Park, visitors can
enjoy an immersive
virtual experience. HTC
has spearheaded these
VR applications, allowing
users to enter and
explore the Metaverse.
This space covers 300
square meters and
provides users with 30
VR games including
virtual museums.
Although the Metaverse
has sparked a heated
global debate, the
advanced VR technology
allows people to enter an
exciting 3D world,

integrating the virtual with the real and
defying physical boundaries. This
medium is regarded as a new trend
where people create an imaginary
Metaverse world.

"HTC hopes to continue developing
virtual reality technologies and
applications for various educational and




training programs. The Metaverse will
have various functional, industrial, and
ecological applications," explained the
manager of the Kaohsiung branch, Guo
Jhen-sian.

Sun Jhih-bin, director of [-Shou
University's Digital Media Design
Department, leads efforts to integrate the
Metaverse VR Game Center with the
Technology and Art Design Center.
These innovations will be carried out
through industry-university cooperation
and continue cultivating talents to
develop Kaohsiung's Metaverse further.

Kaohsiung city government is also
promoting VR. Kaohsiung's VR FILM
LAB launched more than 20 original VR
films that won awards at Venice
International, Cannes, and Sundance
Film Festivals. The city government has
set up a VR Film Lab in Pier-2 Art Center.
This lab is the first open art space in
Taiwan that exhibits VR movies and

provides immersive experiences for
visitors.

Sun Jhih-bin believes the Metaverse
will continue integrating innovative
technologies, including NFT, blockchain,
and VR. Kaohsiung will integrate its
smart city capabilities with Metaverse's
virtual cities. In the future, people will
also be able to access Metaverse for e-
commerce transactions. The Metaverse
project in Kaohsiung has been made
possible with the New Asia Bay's 5G
platform and partnerships between
industries, government, and academia.

VR FILM LAB

Address: Dayi Street, Yancheng District,
Kaohsiung City (C9 Warehouse)

Website: https://vrfilmlab.tw/

Address: No. 1-1, Jhongan Road, Cianjhen
District, Kaohsiung City (3F, East Mall)

Website:
https://www.facebook.com/KOSMOSxVIVELAND/




Seafood Snacks from Kaohsiung: Jane

Jane Shredded Squid
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Kaohsiung's squid catch ranks
second in the world, and squid is

known as one of the city's three ocean
treasures, along with tuna and saury.
Among the many processed squid foods
available nowadays, Jane Jane
Shredded Squid, produced by Shin Ho
Sing Ocean Enterprise Co., Ltd., has
become a tasty favorite of people
throughout Taiwan.

Exporting from Kaohsiung Cianjhen
Fishing Port

Shin Ho Sing Ocean Enterprise, which
has been based in Kaohsiung for more
than 40 years, manages deep-sea
fisheries operations from Taiwan's largest
deep-sea fishing harbor, Cianjhen
Fishing Port in Kaohsiung. It updated its
technology and set up the country's first
shredded squid processing plant in 1979.
Since then, it has won a solid reputation
through its Jane Jane-brand shredded
squid.

Shin Ho Sing Ocean Enterprise makes
and sells a variety of products, including
dried squid shreds, cod fragrant shreds,
and kelp candy. Its frozen prepared foods
include fish balls and crab-flavored
sticks, while its exports include squid
steaks. General Manager Chen Huang-
jhou says that Jane Jane has built a
name for itself in the United States,
Canada, and Europe. In foreign




countries, frozen
food is more popular
than snacks.

“We don't sell
anything we wouldn't
eat!” Chen says,
stressing that using
unhealthy additives
would run counter to
Shin Ho Sing Ocean Enterprise's
corporate spirit and culture. The
company has also obtained
internationally-recognized SQF
certification, guaranteeing a high level of
food safety and quality.

Chen believes that people adore
munching on Jane Jane shredded squid
because of its tasty flavor and chewy-yet-
tender texture. When making quality
products, quality management is of
paramount importance, he explains.
Quality control depends on skilled
specialists. Squid parts that are more
than 1.5 cm wide, too hard, or too thick
are removed. Moreover, the company

has endeavored to
reduce the calorie
and sodium content
of its products as
much as possible
w it h o u't
compromising their
flavor.

Jane Jane
Traditional-Style Grilled Squid has
become another popular snack in recent
years. The squid is grilled on an iron
plate with a distinctive honey sauce,
lending it an aroma that older Taiwanese
often associate with the grilled squid sold
by vendors outside movie theaters
decades ago. Chen's confidence in Shin
Ho Sing Ocean Enterprise's products is
obvious. He recalls negotiating with a
Japanese customer who used Chen's
ready-to-eat snow crab legs to make
crab-leg sushi on the spot. The client
was so impressed that he placed an
order immediately after tasting it!

Chen says that Shin Ho Sing Ocean
Enterprise has more than 340
employees, and the turnover rate
is extremely low. More than half
of the workers have 20-plus years
of experience. Chen is a Taipei
native who has been living in
Kaohsiung for eight years. In
addition to his fondness for the
southern maritime city and its
warm and straightforward people,
he recognizes the continuous
progress Kaohsiung has been
making, saying: “Kaohsiung is the
root of our company!”



Experience Coastal Zihguan
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" Small Oyster Rock" concerts have
recently brought people to
Zihguan District. While enjoying the
concerts, go to a seaside tavern for a
barbecue dinner. It is also a great place
to watch the sunset. If visitors arrive early
enough in the morning, they can watch
the fishermen's fresh catch auctioned off
and explore the century-old historical
residence. Auctions are held at the
Fisheries Association at Kezailiao fishing
port, where fishing boats return at around
11:30 am.
Visitors should also check out the
seafood stir-fry restaurants and sample
the local cuisine. Watch as they prepare

the dishes on the outside stove while
sitting under a thatched roof at a hand-
made table. Try their Spanish Paella or
dried Forefinger Threadfin and top it off
with a local alcoholic beverage. The
restaurants provide a relaxing
atmosphere and are great places to sit
and enjoy the sunset.

Yu Jia-rong was born and raised in




Chikan but left his
hometown as an
adult. Over the
years, he devoted
himself to
community
development. He
then returned home
to organize
concerts known as
"Small Oyster
Rock." He also
opened a barbecue restaurant named
after the Cuban revolutionary Guevara.
There are numerous books in the corner
of the restaurant. He aims to collaborate
with TaKao Books Bookstore in the future
to provide 500 marine-related books and
organize lectures and training sessions.
He hopes that through his restaurant and
the bookstore, he will be able to promote
his hometown's local culture and cuisine.

After visiting Kezailiao fishing port,
head north on Provincial Highway 17,
which divides the Zihguan District into
Chikan, famous for its artistic products,
and Zihping, known for its traditional
architecture. The Rural Regeneration
Project invited sculptors from
Sandimen to help beautify the
Zihping community. They used
discarded metals and screws
from local factories to create
public art in the shape of
butterflies and dragonflies. This
vibrant street art provides the
community with a feeling of
spring all year round.

At the Chikan seaside

community, you can
visit Liou Wun-si's
former residence.
This red brick
Fujian-style three-
section compound
is made with a
blend of ancient
Chinese and
European Baroque
architectural styles
and houses more
than 300 years of history. The wall relief
reveals the prosperity of the past. Around
the corner is the century-old Chikan
ancient well, which is another interesting
historical attraction for visitors to see.
Continue along the quiet alley towards
the sea and find "Gangzaimen Studio
Association" at the end of Chikan West
Road. Here, visitors can experience the
local culture, participate in workshops
and enjoy regional art. It also provides a
community learning center, homestays,
and performances. The roof terrace is
also a nice place to watch the sunset as
night falls over the small fishing village.




Encounter Bolero

in Kaohsiung
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Jhou Shu-yi is currently touring his
dance performance "Bolero in
Kaohsiung." The 35 dancers in the show
will do 28 performances in 14
administrative districts and at 18
landmarks around Kaohsiung. Jhou Shu-
yi selected the various locations,
including cultural spots, landmarks,
scenic areas, small towns, temples, etc.,
to serve as various backdrops for the
performance.

In 2009, dancer Jhou Shu-yi returned

to Taiwan to perform "1875 Ravel and
Bolero." Britain's Sadler's Wells Theatre
had recognized the production; however,
as an unknown dancer at that time, it
wasn't easy to get booked by a theater.
Yet, he still believed people would enjoy
his production and began performing on
the street!

In 2011, Jhou Shu-yi produced the
"Dance-Travel Project." He toured it in 14
cities, where he performed 60 free shows
in outdoor spaces. He does not perform
on a stage, uses no lighting or special
effects, and adheres to local conditions
and culture.




In June 2020, Jhou
Shu-yi became the
first resident artist at
National Kaohsiung
Center for the Arts (Weiwuying). "Many
people have never seen modern dance,"
he explains. To make modern dance
more visible, he feels it can be utilized to
bridge the gap between the arts and the
public. For his "Bolero in Kaohsiung," he
sought out 18 locations to become
performance venues, including
downtown areas and surrounding
townships. He chose Pier-2 Art Center,
Kaohsiung Museum of Fine Arts, Lotus
Pond Scenic Area, Cishan Tianhou
Temple, and Dashu OIld Railroad Bridge
as performance venues. "l want to
connect the dots of the city and use
dance to bring back the audiences' life

memories." During the post-epidemic
era, he hopes his performances will
eliminate the wariness and distance
people have become accustomed to and
help them return to a harmonious state.

After the interview, Jhou Shu-yi and
the dancers rehearsed at Banyan Plaza
in Weiwuying. Although there was no
stage, spotlight, or glitzy set, many
passersby still stopped to watch. "Even
when people don't know what the
performance is all about, they still
become mesmerized by it." He hopes
everyone in Kaohsiung will come out to
see the show. Whether you enjoy the arts
or are just a passerby, it is a fantastic
performance that everyone will find
entertaining.

Bolero in Kaohsiung Information:

Venues: 14 administrative districts of Kaohsiung
(See National Kaohsiung Center for the Arts
(Weiwuying) website for more information)
Performance times: 28 performances during the
weekends from 4/23 to 6/26(no performances on
6/4~6/5)

Website: National Kaohsiung Center for the Arts
(Weiwuying)

https://bit.ly/3LsXnBR




Chill Out at the Port of Kaohsiung's

Warehouses
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Visitors can reach Kaohsiung Port
Depot 410 and Kaohsiung Port
Warehouse No.2 (KW2) by crossing the
Great Harbor Bridge. This spectacular
white bridge is both a stunning sight in
itself, and a point where sightseers can
pause and take in superb views of
Kaohsiung's harbor.

Shen Miao-zih, chairperson of
Kaohsiung Port Land Development Co.
Ltd., is in charge of converting the port's
former warehouses into leisure
complexes and recreational attractions.

W, i |g o

The project will include a wharf hotel
area and large-scale commercial
facilities. In addition to Kaohsiung Port
Depot 410, which began operations this




January, she intends to transform these
time-honored buildings into the world's
largest revitalized port warehouse
complex.

Shen's renovation concept is centered
on historical preservation, such as
retaining the ancient warehouses' beam-
and-column structures. Timeworn safety
signs, such as “No Fireworks,” can still
be seen around the site, as well as
artifacts like sizable anchors used in port
transshipment.

According to Shen, attracting and
facilitating investment has not been easy.
Initially, businesses were reluctant to
invest in facilities within the former
warehouses due to the ongoing
pandemic. She then took the initiative to
invite them to appreciate the Port of
Kaohsiung's spectacular scenery in
person. Drawn by the charming
waterfront view, businesses started to
consider the site as a possible base, and
Shen's goals were eventually achieved.

Shen has added texture to the
revitalization of the port warehouses by
drawing on the aesthetic experience she
gained by expanding shopping malls in
recent years. She points out that the
most special thing about the former
warehouses is that they are publicly
owned and accessible to anyone. In
recent years, the Port of Kaohsiung has
undergone a metamorphosis, and
emerged as a tourist attraction that
draws visitors to the metropolis.

Touring Kaohsiung Port Depot 410

Kaohsiung Port Depot 410 comprises

four repurposed warehouses, each with
its own style. Warehouse 7 is for ladies'
fashion; Warehouse 8 is for gatherings
and dining; Warehouse 9 focuses on
sports and fashion; while Warehouse 10
houses a special exhibition of
photographs of Kaohsiung's harbor.
Visitors can experience the historical
textures of the port through these vintage
images. Public art in the form of a bronze
bell, set up in the square behind the
warehouse, has become a popular spot
for taking photos.

Kaohsiung Port Depot 410 is both a
depiction of the lifestyle of the
metropolitan city, and a place where
visitors can experience a leisurely and
laid-back atmosphere while immersed in
breathtaking and expansive waterfront
scenery. Everyone is welcome to tour the
Port of Kaohsiung's former warehouses
and learn more about the city's story.
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After 13 years of reconstruction, the Southern Cross-Island Highway reopened to the public
on May 1 this year, astonishing travelers with gorgeous alpine scenery. This photo shows the
Yakou Sea of Clouds visible near the highway.

©Photo courtesy of Yushan National Park Headquarters
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